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VY crarTi po3WISIHYTO OCHOBHI BHY JIGKCHUYHUX 3all03WYCHb B YKPATHCHKiM TepMiHOMOTil MEHEDKMEHTY: iHTEp-
HAI[lOHAJIi3M, €K30TH3M, 1HIIIOMOBHI BKpAIUICHHS, BApBAPH3M, KabKy. YCTAaHOBJICHO, 1[0 iHTEPHAI[IOHATI3MH CTaHOB-
JISITh 3HAUYHMI TPOIIAPOK Y TEPMIHOJIOTT MEHEPKMEHTY. 3’ ICOBaHO, 110 Bi/l aBTOXTOHHUX YKPaiHCHKUX TEPMiHiB, 10
TIO3HAYAKOTh BiJITIOBI/IHI MOHATTS 03HAYEHOI rays3i, X Bifpi3Hse OinbIa TOYHICTh, KOHKPETHICTh, OJJHO3HAYHICTD Ta
BHCOKA CJIOBOTBIpHA aKTHUBHICTb, IO 30aradye JOCTIIKYBaHy TCPMIHOCHCTEMY M po3MIMpIOe ii (yHKIIHHI MOXIH-
BOCTI. BusiBnieHo, 110 iHTEpHAIIOHAJIBHI TEPMIHU 3/IaTHI 10 CEMaHTUYHOI Moandikatii. PO3IsIHYTO MOHATTS «BapBa-
PH3M» Ta XapaKTEepHi 03HAKH IIbOTO MOBHOTO SBUIIA, BHOKPEMIICHO 3-TIOMDK HUX aHITIOAMEPHKAHI3MH1, HA3BaHO OCHO-
BHi IPUYMHH {XHBOTO NMPOHUKHEHHS B €KOHOMIYHY KOMYHIKAI[iIO Ta aKTUBHOTO BKMBAHHS B CyOMOBI MEHEIKMEHTY.
[IpoananizoBano npodeciiiHi iMeHa-BapBapu3MH Ta T1IOpUIHI YTBOPEHHS, Y SKUX JIMIIE OJIHA 3 YACTHH HAJICKHUThH 10
BapBapusMy. 3po0IIeHO BUCHOBOK, 1110 HEBUIIPAB/IaHI 3aII03MUSHHS, HE MAIOUH HAJIG)KHUX BArOMHUX ITiJICTaB JUIsI CBOTO
3aKpIIUICHHS B YKPaiHCHKil MOBI, IEPEIIKO/PKAIOTh FAPMOHIHHOMY PO3BUTKOBI raily3eBUX TepMiHOCHCTeM. Po3kpuTo
MOHSTTS €K30TU3MY, PO3IIIHYTO XapaKTepHi O3HAKH I[bOTO MOBHOTO SIBUIA Ta OCHOBHI MPHUYMHHU HOTO MPOHUKHEHHS
y (haxoBy KOMyHiKaIlifo. PO3IIsIHYTO iHIITOMOBHI BKpaIruICHHS, HAsIBHICTB SIKMX y HAyKOBiil JiTeparypi 3 eKOHOMIKA
CBITYUTH ITPO KOTHITHBHI JAaKyHH B YKPaiHCHKil TEPMIHOMIOTIi MEHEKMEHTY. J{0CITiPKEHO MpoIec KaIbKYBaHHS SIK
OZIMH i3 IPOIYKTUBHUX CHOCO0IB (hOPMYBaHHS TEPMIHOJIOTII MEHEIKMEHTY CyJacHOI YKpaiHCHKOI MOBH. 3BEPHEHO
yBary Ha Te, 1[0 KaJIbKyBaHHs — OLTBII OCMUCICHHH CIIOCiO 30araueHHs TepMIHOJOT ], HiX CIIine 3armo3udeHHs. Bro-
KPEMJICHO CIIOBOTBIpHI, CEMAaHTHYHI Ta (ppa3eooriuHi KaJIbKH. Y CTaTTi HPOLTIOCTPOBaH] IHTEpHAIIOHAII3MH, BapBa-
PH3MH, €K30TH3MH, iHIIOMOBHI BKPAIUICHHS Ta KaJbKH Ha MPUKIIAAAX JICKCEM METaMOBH MEHEPKMEHTY.

KurouoBi cjioBa: TepMiH, TEPMIHOJIOTiSE MEHE/DKMEHTY, IHTEPHAIIOHATII3M, BapBapU3M, €K30TH3M, KaJlbKa.

The article examines the main types of lexical loanwords in the Ukrainian terminology of management:
internationalism, exoticism, foreign language inclusions, barbarism, calque. Ithas been established that internationalisms
constitute a significant layer in the terminology of management. It has been found out that from autochthonous Ukrainian
terms denoting the relevant concepts of the specified field, they are distinguished by greater accuracy, specificity,
ambiguity and high word-forming activity, which enriches the terminological system under study and expands its
functional capabilities. It has been revealed that international terms are capable of semantic modification. The concept
of «barbarism» and the characteristic features of this linguistic phenomenon have been studied, Anglo-Americanisms
have been singled out from among them, the main reasons for their pervasion into economic communication and their
active use in the sublanguage of management have been named. Professional names-barbarisms and hybrid formations,
in which only one of the parts belongs to barbarism, have been analyzed. It has been concluded that unjustified
loanwords, not having proper valid reasons for their consolidation in the Ukrainian language, hinder the harmonious
development of industry terminology systems. The concept of exoticism is revealed, the characteristic features of
this linguistic phenomenon and the main reasons for its pervasion into professional communication are considered.
Foreign language interspersions, the presence of which in the scientific literature on economics indicate cognitive gaps
in the Ukrainian terminology of management, are considered. The calquing process is studied as one of the productive
ways of forming the terminology of management in the modern Ukrainian language. Attention is drawn to the fact
that calquing is a more meaningful way of enriching terminology than blind borrowing. Word-forming, semantic and
phraseological calques have been singled out. The article illustrates internationalisms, barbarisms, exoticisms, foreign
language inclusions and calques on the examples of lexemes of the management metalanguage.

Key words: term, terminology of management, internationalism, barbarism, exoticism, calque.
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IHocTanoBka npodjeMu. BuzHayaibHUMH pUcaMHU Cy4acHOi IMBiII3allii € BCECBITHS €KOHO-
MiYHa, KyJIbTYpHa IHTErpaLlis Ta MKKYJIBTYPHA KOMYHIKallisl, 110 CYIPOBOKYIOTHCS] IHTEHCUBHUMU
nporecaMy MOBHHX 3arlo3u4eHb. B yMoBax robanizaiiifHiuX MporeciB BUKOPUCTAHHS 1HIIOMOBHO1
JIEKCUKU CTa€ YUHHUKOM, 1110, 3 OHOTO OOKY, CIIpUsi€ BCTAHOBJICHHIO MIXKMOBHHMX KOHTAKTIB Ta 30J11-
KEHHIO 3 peanisMyd W KyJIbTYPHUMHU CBITAaMH 1HIIUX E€THIYHUX CHUIBHOT, a 3 1HIIOTO — JOIIOMarae
YCBIJIOMJICHHIO Ta KYJIFTMBYBAHHIO BJIaCHOI HAI[lOHAIBHOI 1IeHTUYHOCTI [1, . 4].

AHaJi3 ocTaHHIX AocaizkeHb i myGaikauniii. BogHoyac 31 3pocTaHHAM KIJIBKOCTI 3alI03MYECHb
301IbIIY€ETHCSI 1 HAYKOBUHM 1HTEpEC 0 iXHHOIO BUBYEHHS. [HIIOMOBHI JIEKCEMHU B PI3HOMAHITHUX
TEPMIHOCHUCTEMAX, 30KpeMa €KOHOMIUHIH, BUKIMKAIOTh HeaOUsKe 3alliKaBICHHS JIIHTBICTIB. AHIII-
LU3MH B YKPAiHChKIN MIKpOEKOHOMIUHIN TepMiHonorii gocmipkye A. Oniitauk [2]; O. KoBanbuyk,
J1. PomaH4yK aHaJi3yI00Th Ipolec (OopMyBaHHS 1HIIOMOBHHX 3aI103U4€Hb B YKPATHCHKiH €KOHOMIY-
Hi#t nekcuni [3]; C. Cremtok po3misaae aHIIOMOBHI 3aM103MUeHHs Y (piHaHCOBO-EKOHOMIUHIH TepMmi-
Hozorii [4]; O.C. dponor, .M. XogapeBa npocTexyOTh Miclie 1 pOJib 3a103U4eHb y CydacHii ykpa-
THCBKIN ekoHOMIuHiM TepMminoiorii [5]; JLM. Apxunenko i I1.B. MenbHUK CTYIiIOIOTh IHIIOMOBHY
HEOJIEKCUKY B eKOHOMIYHOMY TUCKYpci [6]. OnHak iHTEHCHBHE MTOTIOBHEHHS JIGKCUKOHY €KOHOMIYHO1
cdepu yKpaiHCbKOI MOBH, 30KpeMa METaMOBH MEHEIPKMEHTY, HOBITHIMH 3alI03MYEHHSAMHU MOTpedye
MOCTIHHOTO JOCIIJKEHHS, 1110 i 3yMOBJIIO€ aKTyaJIbHICTh HAIIOT PO3BIJIKH.

Meta crarTi nonsrae B JOCTI/KCHHI 3all03WYEHb Ta iXHIX TUMIB B YKpaiHCHKiMl TepMiHOJIOTI]
MEHEKMEHTY.

Buxkiaaa ocHoBHoro marepiajy. Hanpukinni XX — Ha nmoy. XXI cT. B yKpaiHCBKill TepMiHOJIOTI]
MEHE/KMEHTY 3’ SIBUJIOCS YUMAJIO 1HIIOMOBHUX JiekceM. Lle «Hacnmigok KolocalabHUX TEMIIIB 3aro-
3UUYEHHSI YKPATHCHKOIO MOBOIO CJIiB 3/1€0UIBIIOTO 3 aHDIMIMCHKOI MOBU — BIACHUX HA3B (KOMIIaHIH,
opraHizaiii, 3aKiajiB), TEPMiHIB Ha MO3HAYEHHS CKOHOMIYHHUX, CYCIHIJIbHO-TIOJITUYHUX MPOLECIB,
cIiB 31 chepu KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIN Tomo» [7, ¢. 124]. Bunukae Hu3ka mpoodiem s QyHKIi-
OHYBaHHs MOJIOHMX MOBHHX 3HAKIB: TpaHc(oOpMallisi BIaCHUMHM MOBHHMHU PECypcaMu, aJanTaris,
koudiKallis, BUMOBA.

VY cyyacHOMY MOBO3HABCTBI HEMa€ €IMHOI KJIacH]iKallii 3a03u4YeHb. 3aIekKHO BiJl XapakTepy
3aM03MyYeHb Y TEPMIHOJIOT1] MEHEPKMEHTY PO3Pi3HAEMO iHTepHalioHATI3MH, BApBAPU3MH, iHIIO-
MOBHi BKpaIJIeHHs, eK30TU3MU i KaJbkH. PO3IIITHEMO KOXKHE 3 HABEJICHUX TTOHSTb.

3HaYHy YaCTUHY JIEKCEM Y TEPMIHOCHCTEMI MEHEIKMEHTY CTAaHOBIATH IHTEPHAI[IOHAJI3MH.
Bin 3BuuaiiHuX 3amo3uyYeHb 1HTEpHAI[IOHAII3MH BiPi3HSAE HAacaMIepe] Te, 10 3all03UUYEThCS HE
TIJIbKU 30BHIIIHSA, a ¥ BHYTpiHA (Gopma. [HTepHaIioHani3alis TEpMIHOCUCTEM, 32 CIIOCTEPEKEH-
Hsamu [. Kouan, 0co011MBO 4iTKO IPOCTEKYETHCS B MOJIOJUX HAYKOBUX rany3sax. « Onmucyoun cydac-
HUH cTaH Oyab-AKO1 ranxysi 3HaHb, JOCTIIKYIOUM TEPMIHOCUCTEMH M T'PYNH TEPMiHiB, HAyKOBII],
3a3BUYaii, 3BePTAIOTHCS JI0 ICTOPIl HAYKH, /10 CIIiB IPELbKOl, JaTHHCHKOI MOB, OCKIJIbKU Oy/ib-sKa,
y TOMY YHCIII Halicy4acHilla, Teopist IPyHTY€ThCS Ha OaraToBiKOBUX Tpaauuiax» [8, c. 12]. Kpim
TOTO, «I'PEKO-TATUHCHKI MOp(eMH, sIKi JIexKaTh B OCHOBI MDKHAPOAHUX TEPMIHOEIEMEHTIB, — 3a3Ha-
qae Jajii JOCTiAHUIIS, — BIANOBIAAI0Th BAMOTAaM TOYHOCTI, KOPOTKOCTI i OJJHO3HAYHOCTI TepMiHa»
(8, c. 13].

B ykpaiHChKY MOBY JIAaTHHCBKI i IpeLbKi TEpMIHM IPOHUKAIHN PI3HUMHU HUIsixamu: 1) 6e3mnocepen-
HBO 3 KJIACHYHUX MOB; 2) 3a IMOCEPEAHUIITBOM POMaHO-T€PMAaHCHKUX MOB; 3) 3a IMOCEPEIHULITBOM
CJIOB’SIHCBKHUX (ITOJILCHKOT UM POCIHCHKOT). BifbIIICTh TEPMIHOOAUHUID MEHEIKMEHTY IPEKO-JIaTHH-
CBKOTO IMOXOJDKEHHS MOTpanuia 10 yKpaiHChKOi MOBH 4epe3 POMaHO-T€PMAHChKI MOBH: OUPEKmMop
(¢p. directeur Big nat. dirigo), oupexmusa (dbp. directive Bix c.-nat. directives), namepranizm (¢p.
paternalisme Bif jar. paternus).

SIK 3aCBiIYYIOTH TEPMIHOJIOTIUHI JKEepera, yCi MKHAPOIHI JIEKCEMU MEHEKMEHTY MOXKHA TIO/Ii-
JIUTU Ha JBl TPYNU: Ti, K1 YBIHILIN B HAIly MOBY 0e3 0cOONMBUX 3MiH (JIUIlIE B YKpaiHCHKIM TpaH-
criitepariii) (oupekmop, komnemeHyis, noaimuKa, npe3udesm), 1 Taki, o TPUCTOCYBATUCS B HAIIIN
MOBI, OTPUMAJIN HalllOHAJBHY adikcauito (adminicmpysanhs, OUpeKmueHu).
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3ano3nueHa JIeKcemMa, 3aKpiMUBIINCH Y TEPMIHOCHCTEMI, 3a3BUYaii miJ 11 BIUIMBOM HaOyBae Oi1b-
1101 3aTHOCTI 10 CEMaHTUYHOT MoAuDiKaiii, HIXK MTUTOMA. Y YeHI MOSICHIOIOT 11€ SBUILE «HE3PO3yMi-
JICTIO BHYTPIIIHBOI (JOPMH, a 3BiAICH — BIJICYTHICTIO MAapPKOBAHOCTI Ta NIEBHUX HATSAKIB Y acolliain
y OUTBIIOCTI 1HIIOMOBHHX JIEKCEM, IIEPEBAKHO IXHBOIO OTHO3HAYHICTIO 1 TEPMIHOJIOTIUHICTIO, 1110 Ja€
3MOT'y CEMaHTUYHO 1 CTUIIICTUYHO MOAU(IKyBaTH ixXHiH 3micT» [9, c. 337].

Amnai3 pi3HOMaHITHUX BHYTPIIIHIX 3MiH MIXKHAPOAHUX JIEKCEM Cepu MEHEKMEHTY YMOXKJIIHB-
JIFO€ BUCHOBOK TPO IXHIO 3/IaTHICTh €BOJIOLIOHYBATH 11 yac ¢pyHkuionyBaHus. Y XV—-XVIII ct. nek-
cema incmanyia (1aT. instantia — 6e3nocepeits OMU3bKICTh) YKUBAJIacs JIUIIE HA TO3HAYEHHS ‘3arpo-
menHs a0 cyny’ (TM, T. I, c. 350), y cydacHOMY yKpaiHCBKOMY CJIOBHMKY BOHA IO3HA4a€ ‘KOXKHY 3
MOCIIOBHUX JIAHOK Y CHCTEMI IiINOPSIKOBAHUX OJUH ofHOMY opraui ynpasiinas’ (CIC, c. 473).

Ha BigMiHy Bifi MUTOMHX YKpaiHCHKUX TEPMiHIB Ha MO3HAYCHHS BIAMOBITHUX MOHITH MEHEXK-
MEHTY, MDKHAPOJHHUM JIEKCeMaM O1JbIION MipOI0 BIACTHBI TakKi XapaKTE€pHI O3HAKH, SIK TOUHICTb,
KOHKPETHICTh, OHO3HAYHICTh, IPU 1IbOMY BOHH BHUSBJISIIOTH 1 BUCOKY CIIOBOTBIpHY akTHUBHiCTh. Ha
OCHOBI 0araTbox 3amoO3MYeHb Y JOCIIIKYBaHIH TepMiHONOTII (POPMYIOThCS TEPMIHOTBOpUI THI3AA.
Hamnp., TepMiH adminicmpamop € OCHOBOIO TBOPEHHS MOXIIHUX: AOMIHICMPAmMoOpCbKuil, aoMiHi-
cmpamuHull, AOMIHICMpamuero, aoMinicmpayis, aomiHicmpyeamu, aominicmpyeanus. MixHa-
POZHI TEPMiHOJIOT1UHI HA3BU MEHEPKMEHTY CTal0Th 0a30BUMH Y TBOPEHH1 aHAI THYHUX KOHCTPYKIIiH,
HaIp.: OUPEKmop — 0. 2eHepaIbHUll, 0. BUKOHABUULL, 0. KOMePYIUHULL, 0. piHAHCO8UIL, O. 3 NEPCOHATY,
0. 0denapmamenmy. ToOTO 1l CIOBa CTAalOTh POJAOBUMH TE€PMIHAMU JJIs HU3KU BUAoBUX. HaBeneHi
MIPUKJIAN 3aCBIUYIOTh JJOCUTh BUCOKY CIIOBOTBIPHY aKTMBHICTh MIDKHApOIHHUX TepMiHiB [10].

VY cyyacHUX MOBO3HABUYMX CTY/ISIX, IPUCBSIUCHUX aHAJI3Y JICKCUYHUX 3aII03UYEHb, TEPMiH «BapBa-
PH3M» 3arajioM TPakTyIOTh OHaKOBO. Tak, BapBapu3M — 11€ «HOBO3AMO3MWYEHI TEPMiHH, 10 X MOBIII
CIPUIMAIOTB SIK YYKUHHI €JIEMEHTH 3 PI3HUX NPUUKH: a00 BOHHU cyriepeyars oppoeniyHuM 0COOIMBOC-
TSIM YKpaiHChKOT MOBH, 200 HE MiNOPSAAKOBYIOTHCS TPAMaTHYHUM HOpPMaM JiTepaTypHOi MOBH, a00 HE
MaroTh HaJIGKHUX BarOMUX I1JICTaB JJIsl CBOTO 3aKPIIUIEHHS B MOBi-pELMITIEHTI, 200 X yepe3 HeTpUBa-
TIU TIepio]] ICHYBaHHS B YKpaTHCHKI MOBI 111e He cTaiu 3BudHuUMm» [ 11, ¢. 56]. O3Hakamu BapBapu3My
€: 1) HezacBoeHICTh (IpadiuHa, rpaMaTUyHa); 2) M03aCUCTEMHICTh; 3) IHIIOMOBHA rpadika; 4) ceMaH-
THUYHA HECAMOCTIHHICTB; 5) BIICYTHICTh y CIIOBHUKAX; 6) HU3bKa YaCTOTHICTh BKUBaHHA [12, c. 57].

VY cyyacHuX ymMoBax mpoOiemMa ajanTailii BapBapH3MiB IOCTAa€ OCOOIMBO IOCTPO Yepe3 1HTEH-
CHBHE ITPOHUKHEHHS B TITEPaTypPHY YKpATHChbKY MOBY YMCIICHHUX aHITI0aMepUKaHi3MiB. «[ any33to, Ha
YaCcTKy SIKOI MpUMaaae HallOUIbIa KUTBKICTh aHIIIIIU3MIB, 3BUYaHO K, CTa€ EKOHOMIKA i OB’ s13aHa
3 HEI0 €KOHOMIuHa KOMyHikalis. Lle 3yMOBIE€HO PO3BUTKOM MDXHAPOAHUX E€KOHOMIYHHX 3B’SI3KiB,
100ami3amier0 eKOHOMIKH, 3all03WYCHHSM 3aXiJHUX TMEePeAOBUX TEXHOJIOTIH 1 MiABUIICHHSM pPOIIi
AHTITIMCHKOT MOBH SIK 3aCO0y MIKHAIIIOHATBHOTO CHUIKYBaHH [6, ¢. 16]. OgHAK IyKe 4acTO «AesKi
BYEHI, UM TO XU3YIOUHCh CBOIM 3HAHHSAM aHIVIIMCHKOI MOBH, UM TO HE 0a)karo4 JOKJIACTH MEBHUX
3yCUJIb IS TIOIIYKY MPUAATHOI BIACHOMOBHOI JIEKCEMH, BUKOPHCTOBYIOTh aHIIICHKI BapBapu3MH,
MOCHUJIAIOYUCh Ha BIJCYTHICTh B YKpPailHCHKOMY CIIOBHHMKY CJIOBAa 3 aHAJOTIYHUM 3HaueHHsIM» [11,
c. 57], Hanp.: xen03 on — ‘BiAX1J] BiJl HACUBHOTO yNpPaBIIiHHS 1 O€3KOHTPOIBHOTO HaIaHHS KOIITIB J0
axtuBHOI yuacTi B ynpasninti’ (EE, T.II1, c. 869); cexonomenm — ‘TumMdacoBe nepeBeeHHS CIiBPO-
OiTHMKA B 1HIIMH BiAa1 opraHizamii abo B iHmry opranizanito’ (HC3, c. 226). Ta npobnema, 3BicCHO
K, He y OpaKoBi CIIOBOTBIPHUX MOXIIMBOCTEH YKPaiHCHKOi MOBHU. 3aCHIIJIS QHIUII3MIB B YKPaiHCHKIN
MOBI CIIPUYMHWIIA HAO1IBIIOK0 MipOIO MICUXOJIOTO-MEHTaJIbHI 0COOIIMBOCTI Cy4aCHOTO YKPaiHCHKOTO
CYCHUIbCTBA, HU3bKHI piBEHb MOBHO-EKOJIOTTUHOI KynbTypu yKpainuis [11, c¢. 57]. IToni6HOI qymMKu
norpumyethest 1. Cemireit: «SIkimo paHime cBOEPIAHOCTI yKpaiHChKOI HAyKOBOI MOBM HaiOibIle
BAJIMJIH TTOJIITHYHI TIEPEIIKOM 1 3a00pOHH, TO ChOTO/IHI Ha 3aBaJli CTOITh CTOITh SIKACh YIIEpEIKeHa,
3anikapy06ia HeBipa MOBHOI CIUIBHOTH B i TBOpui MoxuBOCTI» [13, ¢. 27].

Cepen Takux 3al03MYCHHUX OJUHMIIb 0arato CKJIAJHUX T1OpPUIHUX YTBOPEHb, Y SKUX JIMIIE OHA
3 YaCTHH HAJEXUTh 10 BapBapusmy: SWOT-ananiz, mampuys SWOT-ananizy (B mepumux JiTep
aHMINACHKUX cIliB strengths — cuibHI cTOpOHH, wWeakness — ciaOki cTopoHu, opportunities — MOXKIH-
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BoCTi, threats — 3arpos3u), PEST-ananiz, ABC-ananiz, RFID-mexuonoeii. B o0cCHOBHOMY Iie pi3HOMa-
HITHI abpeBiaTypu.

3-nOMiXk aHITI0aMEepPUKaHI3MIB Y TEpPMIHOIOT1] MEHEKMEHTY BUOKPEMIIIOEMO npodeciiini imeHa-
BapBapU3MHU: OpeHO-MeHedwcep, TioMeHedxcep, ogic-meHedcep, niap-meHneodicep, monmereodncep,
etivapmenedxncep Ta nonioHi. [Toromkyrounce 3 tymkoro O.C. Jlposnor it [.M. XogapeBoro, 3a3Ha4MMO,
110 «TEHACHLIS 1O YTBOPEHHS TaKUX «IITYYHUX» TEPMiHIB-HA3B I10B’s13aHa 3 MOAOIO TA €CTETUYHUMU
CMaKaMH JIFOJIEH, 1110 MOCIYTOBYIOTHCS LI€0 TPYIIOI0 JIEKCHKH, OCKUIBKU 3ac001 MacoBoi iHpopmarlii,
KOMIT' FOT€PHI TEXHOJIOT1i KOPUCTYIOThCS LIMMU TePMiHAMHU, HE PO3PAXOBYIOUM HAa BUCOKY MOBHY KYJIb-
TYpy CHOXKBauiB (OUIbIIICTh O13HECMEHIB — 1€ JIFOIU BikoM Big 25 1o 40)» [5, c. 292]. et npouec
YIPOJIOBK OCTAHHIX JECATHIITh MAa€ CTIMKY TEHIEHINIO 10 pucKkopeHHs. OqHaK BapToO mam’sTaTH,
10 HEBMIIPABJAHI 3all03UYEHHS, MOPYIIYIOYH TAaKOK BUMOTY OPIaHIYHOCTI, 3ryOHO BIUIMBAIOTh Ha
PO3BHUTOK HallIOHAJILHOI MOBH, Y TOMY YHCII 1 B MeKaxX TepMiHoiekcuku [14, c. 107].

MeHII MOMMPEHUMHU B YKpAiHCBKiil TepMiHOJIOTIT MEHEIKMEHTY € iHIIOMOBHI BKpAaIJIeHH,
AK1 TOOYTYIOTh Y MOBI SIK pi3HOOapBHA MO3aiKa MOBJICHHS YH, 1HKOJIH, SIK «3a0TyKaIui qyKHHEIb
[15, c. 117]. InmomMoBHI BKparuieHHs — 1€ cJIoBa a00 BHUCIOBIIOBAHHS Ha YYKIH Ui OpUTiHAJIb-
HOTO TEKCTY MOBi, B IHIIOMOBHOMY iX HamucaHHi, a00 TpaHCKpuOoBaHi 6e3 MOpQOIOriyuHNuX abdo
CHUHTaKCHYHUX 3MiH [16, c. 62]. 3a3Buyaii y crieniaibHii JiTeparypi iX nepegaroTb 3aco6aMu MOBH-
mwxepena: R&D, grape vine, country manager, engagemens. Hanpuknan: Pusuku, wo eunuxaromo y
npoyeci peanizayii cmpamezii M&A, nos’s3ani 3 HeOMPUMAHHAM NOMEHYIUHUX U200 610 UMM
BHACTIOOK OONYWEHUX AOMIHICMPAMUBHUX NPOPAXYHKIBY. 3aMONCHUM KIIEHMAM MAKONC MONCYMb
Hadamu nocnyey lifestyle-wenedoicmenm (3 iHTepHETY). HassBHICTH IHIIOMOBHUX BKPAIUICHb y HAYKO-
Bili JIiTEpaTypi 3 MEHEDKMEHTY CBIIUMTH MEpII 3a BCE MPO KOTHITHUBHI JAaKyHU B YKPaiHCBKIN Tep-
MIHOJIOT1] MEHEJKMEHTY, KOJIM 3all03MUYE€HOMY HOHATTIO HEMae CMMCIIOBOI BIANOBITHOCTI i, BiAmo-
BiJIHO, TEpPMiHA.

B ykpaiHCBKili TepMiHOCHCTEMI MEHEIKEHTY 3aCBIAYYEMO eK30TH3MH. Tak, €K30TH3M — CJIOBO
a0o0 BHCIIIB, 3aM03MYEHI 3 MAJIOBIIOMO1, HAWYACTIlIE HEEBPOIIEHCHKOI MOBH 1 BXKUBaHI1 I HaJIaHHS
MOB1 0co0aMBOrO Kosioputy. [loTpamisitoun 10 MOBHU-pELMITIEHTa, BOHU 3a3BHYail 3aCBOIOIOTHCS
rpaMaTtu4Ho, GOHETHYHO 1 rpadivHo, ane 30epiraloTh HallioHAJIbHI MOBHI PUCH 1 (YHKILIOHYIOTh SIK
MO3HAYEHHS YHIKaIbHUX sBuI [1, c. 170].

Ha nymKy nociiiHuKiB, OCHOBHUMH MOBHHUMM PHCAaMU €K30THU3MIB €: 1) By3bka cepa BKU-
BaHHS: €K30THYHA JIEKCUKA BUKOPUCTOBYETHCS Yy MEPEKIIAAHIN JIITEpaTypi, y MEePEeKIaTHUX TEKCTax,
B KHM)KKOBUX CTHUJISIX, 1 Maike HE BXKMBAETHCS y PO3MOBHIM MOBI; 2) cialka, MPaKTUYHO HYJIbOBA
CJIOBOTBOpYA MPOJYKTUBHICTH, BIJICYTHICTh JEPUBATIB Y MEPEBakHIl OUIBIIOCTI €K30TUYHUX CIIIB;
3) He3AaTHICTh €K30TUYHOI'O CJIOBA J0 CEMAHTUYHOTO BapilOBaHHA, TOOTO 10 PO3BUTKY HOIiCEMI,
BIJITIHKIB 3HAYEHHS JIEKCUYHOI OJIMHHIIL, TTOSIBH Y CIIOBA JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX BapiaHTIB; 4) HU3bKa
CIOJTYy4YyBaHICTh, TOOTO OOMEKEHI CHHTAarMaTU4Hi 3B’SI3KM, a TAKOXK IMOCIA0JIeH] MmapagurMaTHyHi
3B’SI3KH, TIPO 1110 CBIAYUTH BIJICYTHICTh Y CIiB-€K30TH3MiB CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB [1, c. 51-52].

ImrocTparii€ro BKMBaHHS €K30TH3MIB Y JOCIHIIKYBaHI TEPMIHOCHCTEMI € TEPMIHM HA TIO3HAYCHHS
pealtiii AIIOHCHKOr0 MEHEPKMEHTY, MOJIENb SIKOTO BUBYAIOTH 1 BIIPOBA/IXKYIOTh B EKOHOMIUYHO PO3BH-
HEHMX KpaiHax, 30kpeMa i B Ykpaini. Taki HoMiHAIlii 3a3BUYail CYIIPOBOXKYIOTHCSI KOMEHTapsMHU,
10 BKa3yIOTh Ha iXHE MOXOkeHHs. Hanpuknan, Ha nionpuemcmai Kepi6HUKI8 8UCY8aomsb 3i CK1AOY
“xanpucsa’’ nicisi moeo, K npayieHuUKu Habysaoms 00ceidy onepamusHo2o ynpasinints... Hopmu “on”
pe2ynioioms GIOHOCUHU NO 8epMUKAi... Anonyi cnputiMaioms coyianvHull c8im, noOileHull Ha 4imKi
cmpykmypu: _'cemnaii”’ (cmapuwii), “xoxau” (monoowsi) i “‘0opwvo” (koneeu), ntoou pieni 3a pareom... Ha
SANOHCLKUX NIONPUEMCMBAX KYTbmugyemuvcs npunyun ‘ea’” — eapmonii 6 ycoomy...” (EE, T. 11, c. 316).

OxpeMi MOHATTS SMOHCHKOTO MEHEIPKMEHTY BUIIUIM 3a MeXi SINoHii 1 cTanu BKUBaTUCS B Oara-
THOX KpaiHax CBITY, BHAC/IIJOK YOT0 TEPMiHM Ha iXHe rpadidHe MO3HauYeHHs nepecTanu OyTH eK30-
tu3MaMu. Taki TepMiHM 3aiKcoBaHI B TIIyMauHUX CJIOBHHMKAX SIK MaTepiajbHI 3all03MYEHHsS abo
CKaJIbKOBAHI.
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TBOpeHHsSI HOBUX TEPMiHIB Ha OCHOBI KaJbKYBAHHS € OJHHUM 13 HAMNPOAYKTHUBHIIIUX CIIOCO-
6iB. KanbkyBaHHsI — OUIBII OCMUCIIEHUH crIOCIO 30arayeHHs TEPMIHOJIOTIT, HIK CIIiIe 3al03UYEeHHS.
«Kanpku TOUHIIIE IEpeaaroTh CEHC OPUTiHAITY, a TOJIOBHE — Kpallle BIIUCYIOTHCS B JIGKCHUHUH 1 CIIO-
BOTBiIpHUM piBHI MOBU» [13, c. 27]. IIpakTHKa KaJbKyBaHHS 1HIIOMOBHOI JIEKCHKH, 30KpeMa Tep-
MIHOJIOT'11, 32 BUKOPUCTAHHS MMUTOMUX CJIOBOTBIPHUX MOjIEJIEH, BIacTHBAa 0araTboM MOBaM CBITYy B
pi3Hi nepionu iXHHOro po3BUTKY. ChOTroIHI, B yMOBax mo0anisaiii, KalbKyBaHHS € 3ac000M MPOTUALT
aHIJIOMOBHOMY THCKY. 3@ HasiBHOCTI BIIACHUX JIEKCHYHUX PECYPCIB HOBE MOHATTS UM TEPMIH 3aJIMIIIA-
€THhCSI HOBUM 32 3MICTOM, ajie 3BU4HUM 32 hopmoto [17, c. 236].

O. CeniBaHoBa BHOKPEMIIIOE CIOBOTBIpHi, CEMaHTH4HIi, CJIOBOTBIPHO-CUHTAKCUYHI, CHUHTaK-
cU4YHi, ()pa3eoOTiuHl KaabKh. SIKIO KadbKyBaHHS YaCTKOBE, TOOTO OJIHA 3 YACTHUH CIIOBA 3allU-
IIAETHCA Y BUIIISAJI €JIEMEHTa MOBH, 3 SKO1 BiOyBa€eThbCs 3aMO3WYEHHS, TO TaKi HOBOTBOPH, SIK
B1JIOMO, Ha3WBAIOThCA HamiBKaibkamu [18, c. 219]. A. 3arHiTKO BUILISAE JIEKCUYHI (CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHUYHi, CIIOBOTBIpHI, CEMaHTHUYH1), (Ppa3eooriyHi Ta CHHTaKCH4HI Kajabku [19, T. 2, c. 10].
OpHak OUIBLIICTP MOBO3HABLIB BUOKPEMIIIOE TPH BUAM KaJIbKyBaHHS: 1) CIIOBOTBipHE, 3a SIKOT'O
3aM03UYy€ETHhCS CTPYKTYpa 1HIIOMOBHOI OJUHUII, HAa IPYHTI sIKOi OyayeTbcsl CIOBO 3 BiJNOBIA-
HUX €JICMEHTIB MOBH-PELUITIEHTA, HATIPUKIIA: TEPMIHU X-HeedheKmuenicmy/ikc-HeeeKmusHicmo
(x-inefficiency); camoynpaesninmus | camomenedxncmenm /camo8psaoy8anHs/aymoeHHUull MeHeolc-
menm (self-management); 2) cemaHTU4YHE (CMHUCIOBE), 3a SKOTO B HAIlIOHAJIBHOTO CIOBA
3’IBISIETHCS 3HAUEHHS, sIKE€ Mac BIAMOBIOHE 1HIIOMOBHE ca0BO. CeMaHTHYHI KaJabKH — Ii€ HaM-
yacTime Meragopu, npuuoMy MeTradopuuHE NMEPEHECEHHS Ha3BU 3arajbHOBXKHMBAHOI MOBM Ha
creriajJbHe MOHATTS Ha OCHOBI CXOXKOCTI AM(EpeHUIMHUX O3HAK LMUX HOHATH BiJOYyBA€THCS B
1HIIIM MOBI, B 1HIIIM TEPMIHOJOTIYHIN migcucTeMi: 6ini komipyi — aHr. white-collar workers,
cuni komipyi — auri. blue-collar workers, «sedmedrci 0bitimu» — anri. bear hug; 3) ¢ppaszeonoriune,
3a KOTO BiOYBA€THCS MOCIIBHUHN MEPEKIIa]] IHIIOMOBHUX CTIMKUX CIOBOCIOIYYEHb, HAIPUKIIA:
ckaana cmens (glass ceiling) — ‘cucreMa nomsAiB y CyCHniIbCTB, 3TiAHO 3 KOO KIHKU HE ITOBU-
HHI JIOIYCKaTUCS 0 BUIIUX KepiBHUX mocaxa’ [20].

BucnoBku. OTXe, OCHOBHHMH BHJIaMHU JICKCHYHUX 3all03U4Y€Hb Yy CY4YacHill YKpaiHCBKii Tep-
MIHOJIOT1] MEHE/UKMEHTY € iHTepHalliOHali3M, BapBapu3M, €K30TU3M 1 KajbKa. [HTepHaliOHATbHY
JIEKCUKY BiJpi3Hs€ OlIbIIA TOUYHICTh, KOHKPETHICTh, OIHO3HAYHICTh TA JOCUTh BHCOKA CIOBOTBIpHA
aKTHBHICTb, 1110, 0€3yMOBHO, 30aradye JOCIIXKyBaHy TEpPMIHOCHCTEMY M po3muproe ii (yHKuikHI
MOXJIMBOCTI. BapBapu3mu, He Marouu HaJIEKHUX BArOMUX I1JICTaB JUIs CBOTO 3aKPIIJICHHS B YKpaiH-
CBHKill MOBI, IEPELIKO/)KAI0Th TAPMOHIMHOMY PO3BHTKOBI r'ajly3eBUX TepMiHOCHCTEM. KanbKyBaHHS €
JOCUTH MPOAYKTUBHUM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPY B Cy4YacHii yKpaiHChKili MOBI i Biirpae 3HauHy poJib
y hopMyBaHHI HOBUX TEPMIHIB y TEPMIHOJIOTIT MEHEIKMEHTY. 3BaXKarouyl Ha JWHAMIKY 1HHOBAIIii,
NEPCIEKTUBHUM I ceOe BOauaeMO BUITPALIFOBAHHS MPOMO3ULIN 1010 ajanTalii HOBITHIX 3ar03u-
YeHb B CyOMOBI MEHE/KMEHTY, MOILITYK PO3yMHOr0o 0ajaHCy MiK HalllOHAJIBHUM Ta IHTEpPHALlIOHAJIb-
HUM JUIs €()eKTUBHOI Ialy3eBOi KOMYHIKaIIii.
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